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Section — 111

Brahma’s Maha Vaikuntha
Darshan (9-18)



1 2.9.15]]
dadarsa tatrakhila-satvatar patim
Sriyah patirm yajfia-patim jagat-patim |
sunanda-nanda-prabalarhanadibhih

sva-parsadagraih parisevitam vibhum ||

Brahma saw the Lord @ dadarsa vibhum), the Lord of all the
devotees in Vaikuntha -@@ the Lord ot Laksmi
@)a_tj_m), the Lord ot sacritice (yajna-patirn) and the Lord of the
universe (jagat-patim), served (parisevitam) by his chief followers

(sva-parsada agraih) such as Sunanda, Nanda, Prabala and Arhana
(sunanda-nanda-prabala-arhana adibhih). o

———

Having described Laksmi, Sukadeva now describes the Lord.



| 2.9.16]
bhrtya-prasadabhimukharh drg-asavam
prasanna-hasaruna-locanananam |
kiritinarh kundalinam catur-bhujam
pitamsukam vaksasi laksitam sriya ||

The Lord, desiring to give mercy to his servants (bhrtya-prasada-
abhimukham), was a joy to the eyes of the devotees (drg-
asavari). He had a joytul smile (prasanna-hasa) and eyes tinged
with red (aleloggga-éganam). He had a crown on his head,
and wore earrings (kiritinath kundalinam). He had four arms
(catur-bhujar), wore yellow cloth (pitarhsukar) and on the left

side of his chest was a golden line (vaksasitaksitam Sriya).




He is the giver of jay for those who see him (drg-asavam).

With the mention of yellow cloth, his dark complexion should
also be understood.

He is decorated with a golden line on the left side of his chest
(Sriya).




12.9.17 ||
adhyarhaniyasanam asthitam param
vrtam catuh-sodasa-panca-saktibhih |

yuktam bhagaih svair itaratra cadhruvaih
sva eva dhaman ramamanam iSvaram ||

—

He saw the Lo on his praiseworthy throne (adhy

arhaniya @ , who was surrounded (vrtar)
by the four, sixteen and Tive energies (
j s (yuktam

saktibhih), who wa
bhagaih @ and the temporary powers of all other powerful
beings (itaratra ca adhruvaih), and who enjoyed in that spiritual

abode (sva eva dhaman ramamanam iSvaram).




The four saktis are dharma, jiiana, aiSvarya and vairagya.

These are described in the Padma Purana in the description of the
center of Vaikuntha:

dharma-jhana tathaisvarya-vairagyaih pada-vigrahaih |
rg-yajuh-samatharvana-riapair nityarh vrtam kramad ||

——

The place is surrounded by the dharma, jiana, aiSvarya and

vairagya, and the personifications of the Rg, Yajur, Sama and
Atharva Vedas. —




The sixteen Saktis are Canda and others.

[ ——

They are also described in the Padma Purana:

S

canda-pracandau prag-dvare yamye bhadra-subhadrakau |
varunyar jaya-vijayau saumye dhatr-vidhatarau ||
kumudah kumudaksas ca pundariko’tha vamanah |
Sanku-karnah sarva-netrah sumukhah supratisthitah ||
ete dik-patayah proktah puryam atra susobhane ||

At the eastern-gate-are-Canda and Pracanda. At the southern gate are Bhadra and

Subhadra. At the western gate are Jaya and Vijaya. At the northern gate are Dhata
and Vidhata. In_the directions starting from east are Kumuda, Kumudaksa,
Pundarika, Vamana, Sankukarna, Sarvanetra, Sumukha, and Supratisthita.
Padma Purana 6.228.13-15




The five saktis are as follows:

kurmas ca nagarajas ca vanateyas trayisvarah |
chandamsi sarva-mantras ca pitha-riapatvam asthita ||

Ktarma, Ananta, Garuda -- who is lord of the Vedas --, the

Vedic meters and all the mantras are situated as the form of
the pitha. Padma Purana 6.228.24

The four can also refer to prakrti, purusa, mahat-tattva and
ahankara.




The sixteen can refer to the ten senses with the mind and the

five gross elements.

The five can refer to the five tan-matras.

Sridhara Svami gives this explanation, which is acceptable.

In this case, even maya along with mahat-tattva and other

elements remain there, offering devotion to the Lord.




This can be explained by the fact that the spiritual world,

composed of the svartipa-Sakti of the Lord, is the shelter of all

Saktis including the material Saktis.

T

It has already been stated in verse 10 that maya and her

products cannot bewilder the jiva in the spiritual world.

This should be understood when the verse says that the place
is not intfluenced by time (kala-vikramalh).




This should also be understood when Brahma saw Krsna’s
expansions as Visnu forms:

animadyair mahimabhir ajadyabhir vibhatibhih_
catur-vimsatibhis tattvaih parita mahad-adibhih

All the visnu-murtis were surrounded by the opulences,
headed by anima-siddhi; by the mystic potencies, headed by
Aja; and by the twenty-four elements for the creation of the
material world, headed by the mahat-tattva. SB 10.13.52




The Lord was also endowed with his natural powers (svaih
bhagaih) and the temporary powers (adhruvaih) of Brahma
and others (itaratra).

—

He saw the Lord who enjoys in Vaikuntha (dhaman) with its

own form (sve).




| 2.9.18 ||
tad-darsanahlada-pariplutantaro
hrsyat-tanuh prema-bharasru-locanah|
nanama padambujam asya viSva-srg
yat paramahamsyena pathadhigamyate ||

The creator of the universe, Brahma (visva-srg), filled with joy on
seeing the Lord (tad-darsana ahlada paripluta antaro), with hair
standing on end (hrsyat-tanuh) and tears in his eyes (prema-
bhara asru-locanah)\off%espects to the feet of the Lord
(nanama asya padambujam) which are attained by the path of
bhakti (yat paramaharsyena patha @dhigamyatp).




The word paramahamsa refers to devotees.
e —

B—

This is understood from verses such as:

—Y

kim va bhagavata dharma na prayena nirapitah
priyah paramaharnsanam ta eva hy acyuta-priyah

Perhaps (kim va) the path of bhakti (bhagavata dharma) pleasing
to the most elevated devotees (paramaharsanam privah) has not
been sufficiently described (na_prayena nirtpitah). And the
elevated devotees alone are dear to the Lord (te eva hy acyuta-
priyah). SB 1.4.31




bhagavata uttamaslokasya srimac-caranaravinda-makaranda-rasa
avesita-cetaso bhagavata-paramaharmsa-dayita-katham kincid
antaraya-vihatam svam Sivatamam padavir na prayena hinvanti.

Those whose minds are absorbed (avesita-cetasah) in the sweet taste
(makaranda-rasa) ot the lotus feet of the Supreme Lord (bhagavata
uttamaslokasya srimac-caranaravinda) do not generally give up (na
prayena hinvanti) thf auspicious path (Sivatamam padavim) of
topics of the Lord (katharh), who is dear to the greatest devotees
(bhagavata-paramahamsa~ayita), though there may be some
obstacle (kincid antarg_}ia-vihglém%—.— ;




The condition of such paramaharhsas is called bhakti-yoga or
paramahamsya.

The lotus feet of the I .ord are attained by the path of bhakti-
yoga.

The Lord says bhaktyaham ekaya grahyah: I am attained by
bhakti alone. (SB 11.14.21)




Section — 1V

Lord expresses His pleasure
and invites Brahma to ask for

benedictions (19-24)



12.9.19 ||
tam priyamanarh samupasthitarh kavir
praja-visarge nija-S$asanarhanam|
babhasa isat-smita-$ocisa gira
priyah priyam prita-manah kare sprsan ||

The Lord (priyah), overjoyed, filled with prema for Brahma (priyam
prita-manah), touching Brahma with his hand because of his love for
him (samupasthitarn kavim kare sprsan), with words lit by a slight
smile (15__a£—sm_1t_a’, ‘spoke to Brahma, who was filled with
prema on seeing the Lord (tarh priyamanam babhasa), and who was
worthy of following the Lord’s command (nija-$asana arhanam) for
creating the universe (praja-visarge). E




Brahma was fit to follow the orders of the Lord (mija-
Sasanarhanam). B

The Lord’s words were lit with a sliéht smile.




12.9.20 ||
Sri-bhagavan uvaca —
tvayaham tositah samyag
veda-garbha sisrksaya |
ciram bhrtena tapasa
dustosah kiita-yoginam ||

The Lord said: O Brahma (veda-garbha)! 1 am completely
satistied with you (tvaya. ahar tositah samyag) for performing
long penance (ciram bhrtena tapasa) in order to carry out
creation of the universe (sisrksaya). 1 cannot be satisfied
(dustosah) with the penances of the greatest of yogis (kuta-
yoginam).




Veda-garbha means that Brahma, fully understanding the Vedas
imparts them to others.

He had undertaken penance for a long time for creating the

universe (sisrksaya).

The yogis cannot satisty me in the same way.

[ —

Sadhryuk means samyak.



12.9.21 |
varam varaya bhadram te
varesarh mabhivanchitam |
brahmaii chreyah-parisramah
puriso mad-darsanavadhih ||

O Brahma (brahman)! All auspiciousness to you (b@
te)! Please ask (varaya) vyour desired benediction

(abhivanchitam varam) from me (mam), who can award all
benedictions (varesarh). Endeavours in the process of bhakti

(@ @- isramah) end in seeing me (mad-darsana

avadhih).




Ma means mam.

Ask for your desired obiject.

Endeavors for gaining results from the best processes such as
hearing and chanting culminate in seeing me.

b

This is because my devotees do not accept any result other
than seeing me.




1 2.9.22 ||
manisitanubhavo ’yam
mama lokavalokanam |

yad upasrutya rahasi
cakartha paramarm tapah ||

Seeing my planet (mama loka avalokanam) reveals all
knowledge (manisita anubhavah). Also by my mercy,_vou
previously heard my instructions (yad upasrutya) when you
were all alone (rahasi) and performed the greatest austerity
(cakartha paramarh tapah).




Seeing my planet, rather than study of scriptures, reveals
wisdom (manisita).

Not only now do I have aifection for you, but previously also.

[ spoke the words tapa tapa.

| —

All alone, hearing those words, you performed the greatest
austerity.




12.9.23 ||
pratyadistarh maya tatra
tvayi karma-vimohite |
tapo me hrdayam saksad
atmaham tapaso’magha ||

Those words were spoken by me (pratyadistarh maya tatra)
when you were bewildered about how to create the universe
in the beginning (tvayi karma-vimohite). O sinless Brahma
(anagha)! Austerity for attaining me is my heart (tapo_me
hrdayam saksad), and I am the soul of that austerity (atma

aharirtapasah).




[ only spoke instructions to you.

S

When?

I spoke at the beginning of creation (tatra) when you where

bewildered about what to do.

Austerity indeed is my $Sakti.



It is my heart.

This means that 1 desire that the jiva give up enjoyment of

material life, since that is favorable for bhakti.

Yasyaham anugrhnami harisye tad-dhanamm $anaih: 1 will

gradually take away the wealth from the person to whom I show
mercy. (SB 10.88.8) J

These words are well known.



If that austerity is performed for attaining me, it is my heart,
but not otherwise.

Without me as the goal, austerity is without life, like a corpse.

This is true for the materialists who perform austerity with .a
desire for material pleasure.




Even though vou have performed austerity with a desire to

create the universe, because I have inspired that desire, and

that austerity is pleasing to me, it _is actually performed
without desire.

=

Thus I have showed you my planet.




12.9.24 ||
srjami tapasaivedar
grasami tapasa punah |
bibharmi tapasa visvarh
Virgamgm_g_ duscaram tapah ||

By austerity 1 create (srjam i tapasa eva), destroy (grasami
tapasa) and maintain _(bibharmi tapasa) the universe again

and again (idam visvarh punah). My power arises from intense
austerity (viryam me duscararm tapahy. —




[ am always a performer of austerity, since I renounce material
enjoyment, being the master of the spiritual hladini-sakti.

That is stated in this verse.

It also indicates that from this detachment arises my ability to
create and destroy the worlds.
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